
 

 
St. Anne Parish is staffed by the Priestly Fraternity of St. Peter, to offer the Traditional Latin Rite of the Mass.  

La Iglesia de Santa Ana está administrada por La Fraternidad Sacerdotal de San Pedro,                                                          
para ofrecer la liturgia tradicional del Rito Extraordinario.  

For online donations visit our website at www.stannesd.com 

SUNDAY IN THE OCTAVE OF CHRISTMAS 

DECEMBER 29TH, 2019 

PARISH OFFICE  
 

Address: 2337 Irving Ave.  
San Diego, CA 92113 
Phone: (619) 239-8253 
Email: stannefsspsandiego@gmail.com 
 
OFFICE HOURS 
Monday -Thursday  
Lunes-Jueves   8:30 a.m.-4 p.m. 
 

Friday 
Viernes           9 a.m.-4 p.m. 
 
PRIESTS 
Pastor       Fr. John Lyons FSSP  
Assistant   Fr. Christopher Mahowald FSSP  
Assistant   Fr. Anthony Dorsa FSSP 
 
STAFF 
Parish Administrator     Irene Flores            
Secretary                      Mariel Jiménez  
                                  Cynthia Gerken 
 
SICK CALLS  
Call the parish office to schedule a home 
visit for the sacraments.  If someone is 
dying, please call the parish office and 
dial ext. 4. You will be transferred imme-
diately to the priest on call.  
 
UNCIÓN DE LOS ENFERMOS 
Llame a la oficina parroquial para solicitar 
una visita para los sacramentos. En el 
evento de que alguien este muriendo, 
por favor llame a la oficina parroquial y 
marque la extensión 4. Será trasferido 
inmediatamente con el sacerdote en guar-
dia.      
 
 
 

MASS SCHEDULE  
HORARIO DE LAS MISAS 

 

Sunday Mass-Misa Dominical 
 

7:15 a.m.    Low Mass -Misa Rezada 
 

9:00 a.m.    High Mass -Misa Cantada 
                         Low Mass in the Summer  
                         Misa Rezada en el verano 
11:30 a.m.  Low Mass -Misa Rezada 
 

1:00 p.m.    Low Mass-Misa Rezada   
                        Spanish homily only 
                        Homilia en español solamente  
6:00 p.m.    Low Mass-Misa Rezada 

 
Daily Mass-Misa Diaria 

 

Monday-Thursday  
Lunes-Jueves    7:15 a.m.& 9 a.m. 
 

Friday   
Viernes            9 a.m. & 6:30 p.m.  
 

Saturday  
Sábado            7:15 a.m.& 9 a.m. 

 
Confessions-Confesiones  

 

Monday-Saturday:  
Lunes-Sábado  30 minutes before Masses  

                      30 minutos antes de Misa 
 

Sunday: 
Domingo         Starting 15 minute before 
                      all Masses  
                      15 minutos antes de cada Misa 

DEVOTIONS  
DEVOCIONES 

 

Solemn Exposition-Exposición Solemne 
 

Friday  
Viernes            5:30 p.m. - 6:20 p.m. 
 

Saturday  
Sábado            8 a.m. - 8:45 a.m. 
 

Simple Exposition-Exposición Simple 
Monday-Thursday 
Lunes-Jueves      8 a.m. - 9 a.m. 
 

SUNDAY VESPERS  
Vísperas de Recto Tono 

Sunday 
Domingo           5:30 p.m. 
 

PADRE PIO DEVOTION  
Devoción a Padre Pío 

 

Every third Monday of the month.  
Holy Hour-6 p.m. 
Mass with devotions after Mass-7 p.m.  
 

Cada tercer lunes del mes.  
Hora Santa-6 p.m.  
Misa y devociones después de Misa-7 p.m. 
 

DEVOTIONS TO ST. ANNE  
Devociones a Santa Ana 

 

Every Friday after 6:30 p.m. Mass.  
Todos los viernes después de la Misa de 6:30 p.m.  
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Sun. Dec. 29 

7:15 AM 

9:00 AM  

11:30 AM 

1:00 PM 

6:00 PM 

Sunday in the Octave of Christmas, II Class 

+Lydia Armida Green 

Pro populo 

Special intention  by L. Sanchez 

Special intention  by L. Sanchez 

+Richard Boothby by Celustka Family 

Mon. Dec. 30 

7:15 AM 

9:00 AM  

6th Day in the Octave of Christmas, II Class 

Justin Araya by the Anaya Family 

+José Juvera by the Gurmilán Family 

Tues. Dec. 31 

7:15 AM 

9:00 AM 

7th Day in the Octave of Christmas, II Class  

Holy Souls in Purgatory by Dolores Morfin 

+Kelion Kasler by the Kasler Family 

Wed. Jan. 1 

7:15 AM 

9:00 AM 

11:30 AM 

Octave Day of Christmas, I Class 

Joe & Alice Westrick by the Bryan Family 

Pro populo 

Uriel M. Leyva birthday by the Leyva Family 

Thur. Jan. 2 

7:15 AM 

9:00 AM 

Feria in Christmastide, IV Class  

The Barber Family by Paul Barber  

Aaron Fortes Navy PA 

Fri. Jan. 3 

9:00 AM 

6:30 PM 

Feria in Christmastide, IV Class  

Fortes, Ragadio & the Buenaventura Family by Loghry 

Unborn Children by the Martínez Family 

Sat. Jan. 4 

7:15 AM 

9:00 AM 

St. Elizabeth Ann Seton, III Class 

+Salvador & +Arcadia Santos by the Quiambao Family 

+Paul Malley by M. Malley 

Sun. Jan. 5 

7:15 AM 

9:00 AM 

11:30 AM 

1:00 PM 

6:00 PM 

Holy Name of Jesus, II Class 

Departed Family members of JV & SV 

Pro populo 

+Rolanda Malley by M. Malley 

+Sara Luviano by Diego D. Luviano 

All Souls by Tram 

Friday, January 3rd 

 First Friday Devotion to the Sacred Heart of Jesus 

 First Friday Homeschoolers’ Mass at 9 am 

Saturday, January 4th 

 First Saturday Devotions to the Immaculate Heart of Mary 

after the 9 am Mass  

Sunday, January 5th 

 Epiphany Water Blessing after the 9 am Mass  

 Parish Christmas Party and Dinner at 5 pm 

MASS INTENTIONS  

THIS  WEEK  AT THE PARISH  

A d u l t  C h o i r  &  C h o r i s t e r s ………...………………. 

 

C l e a n i n g  G u i l d …..…………………………..….Maria Kuss  

                                   mrkuss@sbcglobal.net 

C o f f e e  S o c i a l ….……….……………..….. Mimi Gomez  

Sundays                                             (619) 228-4138 

F i r s t  F r i d a y  H o m e s c h o o l e r s ’  G r o u p …Iliana DeCasas  

First Friday               ilianaisathome@yahoo.com 

H e l p e r s  o f  G o d ’ s  P r e c i o u s  I n f a n t s …….Roger Lopez  

P ro - l i f e        s ue.lopez.helpers@gmail.com 

H o l y  N a m e  S o c i e t y ………………..………. Steve Hicks 

Men's group, Second Tuesday                    steve.hix@gmail.com 

L e g i o n  o f  M a r y ..…………………………….....Paula Sauzo 

Every Saturday       immaculateheart.lm@gmail.com  

R o s a r y  C r u s a d e …… ….….……………... . . Katie Walsh 

                       ktwalsh16@gmail.com 

S t .  S t e p h e n  A l t a r  G u i l d …………..…….….Fr. Dorsa 

A l t a r  Bo ys                                                     adorsa@olgseminary.org  

S t .  T a r c i s i u s  ……………..…………...Yenny  Lar son  

A ges  4 - 12 ,  Th i rd  Sa tur da y                ylarson08@gmail.com 

U s h e r s .……………………………………... Gary Gerken 

Sundays                                gerken@cox.net   

Y o u n g  A d u l t  G r o u p ….………..…….Emi ly  S an chez   

A ge s  18 -3 5 ,  Wednesdays                          sayasandiego@gmail.com 

Y o u t h  G r o u p ……………………………..Catrina LaRochelle  

Ages 13-18, Third Friday            s.d.st.anneyouthgroup@gmail.com 

W o m e n ’ s  G u i l d …………………………….Joanne Martinez  

    coachjoanne@icloud.com  

PARISH GROUPS 
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WEEKLY ANNOUNCEM ENTS  ANUNCI OS SEMANALES  

PARISH CHRISTMAS PARTY AND DINNER: Save the date for 
the Christmas party on Sunday, January 5th. Tickets are availa-
ble after the morning Masses. Adults $5 and children (3-12) 
$2.50. There will also be a sign-up sheet for volunteers. More 
details on the back of the bulletin. 

THANKS TO all the volunteers who decorated the church and 
hall for Christmas. Your efforts are appreciated by all.  

CATECHISM CHRISTMAS VACATION is from Sunday, Decem-
ber 29th through Sunday, January 5th. Classes resume Sunday, 
January 12th. 

THE OFFICE WILL BE CLOSED on Wednesday, January 1st. 
Office will re-open on Thursday, January 2nd. 

CHRISTMAS FLOWER DONATIONS: Offering envelopes for 
Christmas flowers are available in the pews to help defray the 
cost of flowers. Thank you for your generosity! 

JANUARY 1ST MASS OBLIGATION DISPENSED According to 
the Diocese of San Diego website, the obligation to attend 
Mass on January 1st has been dispensed. Nevertheless, we do 
hope that as many as possible will attend Mass on this day. 
There’s no better way to begin the year than by attending Holy 
Mass. Mass times will be at 7:15 a.m., 9:00 a.m., and 11:30 
a.m. 

EPIPHANY WATER: On Sunday, Jan. 5th, following the 9:00 
a.m. Mass, the Epiphany Water blessing will take place.  Only 
containers of 5 gallons or larger will be blessed individually. 
There will be about 150 gallons available after the blessing for 
individuals to fill their smaller containers. 

FEAST OF THE EPIPHANY OF THE LORD: The Mass schedule 
for the Feast of The Epiphany of the Lord, January 6th,  is lo-
cated on the back of the bulletin. 

LOST AND FOUND BOXES: There are two boxes in the parish 
hall labeled Lost and Found, one box for religious items and 
the other one for miscellaneous items.  Unclaimed items will 
be taken to a donation center on the first Monday of every 
month. Please DO NOT leave donations/free items in the box 
or parish hall.   

CONGRATULATIONS: Four adults received the sacrament of 
Confirmation here at St. Anne’s yesterday. They are: Mary 
Jane Escobar, Maximilian Ramirez, Maria del Carmen Rodri-
guez, and Mario Valenzuela.  

 

 

FIESTA Y CENA DE NAVIDAD DE LA PARROQUIA: Aparta la 
fecha para la fiesta de Navidad, el domingo, 5 de enero. Los 
boletos están disponibles después de las misas de la mañana. 
Adultos $5 y niños (3-12) $2.50. También habrá una lista para 
voluntarios que quieran ayudar. Mas detalles atrás del boletín. 

GRACIAS a todos los voluntarios que decoraron la Iglesia y el 
salón parroquial. Sus esfuerzos son muy apreciados por todos.    

LAS VACACIONES NAVIDEÑAS PARA CATECISMO serán del 
domingo, 29 de diciembre al domingo, 5 de enero.  La clases 
reanudarán el domingo, 12 de enero.  

LA OFICINA PARROQUIAL ESTARA CERRADA el miércoles, 
1.º de enero.  La oficina reabrirá el jueves, 2 de enero.  

OFRENDA FLORAL PARA NAVIDAD: Podrán encontrar sobres 
en las bancas para depositar su generosa donación para ayudar 
con el costo de las flores de Navidad.  ¡Gracias por su genero-
sidad! 

1.º DE ENERO- DÍA DE PRECEPTO; DISPENSADO DE LA OBLI-

GACIÓN: Según el sitio de la Diócesis de San Diego, el 1.º de 
enero, día de precepto ha sido dispensado de la obligación. Sin 
embargo, esperamos que muchos asistan a Misa en este día.  
No hay mejor manera que empezar el año que asistiendo a la 
Santa Misa.  El horario de Misa es 7:15 a.m., 9:00 a.m. y 
11:30a.m. 

AGUA DE LA EPIFANÍA: El Agua de la Epifanía será bendecida 
el domingo, 5 de enero después de la misa de 9:00 a.m. Solo 
contenedores de 5 galones o más serán bendecidos individual-
mente. Los fieles podrán llenar sus contenedores chicos del 
agua proporcionada por la iglesia después de la bendición.  

FIESTA DE LA EPIFANÍA DEL SEÑOR:  Atrás del boletín se en-
cuentra el horario de Misa para la Fiesta de la Epifanía Señor, 6 
de enero.    

CAJAS CON OBJETOS PERDIDOS: En el salón parroquial se 
encuentran dos cajas con objetos perdidos. Si usted perdió algo 
por favor busque en esta caja. Objetos no reclamados serán 
llevados aun centro de donación el primer lunes de casa mes. 
Por favor NO DEJE donaciones o artículos gratis en esta caja o 
salón parroquial.   

FELICIDADES: Cuatro adultos recibieron el sacramento de 
Confirmación ayer aquí en Santa Ana. Ellos son: Mary Jane 
Escobar, Maximilian Ramírez, María del Carmen Rodríguez y 
Mario Valenzuela.   
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CHRISTMAS SEASON SCHEDULE                     

Octave Day of Christmas, Wednesday, January 1: 

 7:15 am  Low Mass 

 9:00 am  Sung Mass 

11:30 am Low Mass  

Epiphany Eve, Sunday, January 5: 

Catechism classes canceled 

Regular Sunday Mass schedule 

Epiphany Water Blessing after the 9 am Mass 

Parish Christmas Party & Dinner, Sunday, January 5:   

5-9 pm  Doors open 

5:30 pm  Vespers 

6:00 pm  Mass– for those who have not attended 

7:15 pm  Dinner 

8:30 pm  Raffle 

Epiphany Day, Monday, January 6: 

7:15 am  Low Mass 

9:00 am  Low Mass 

6:30 pm  Sung Mass 

AGENDA NAVIDEÑA 

Octava de Navidad, miércoles, 1 de enero: 

7:15 am  Misa Rezada 

 9:00 am  Misa Cantada 

11:30 am Misa Rezada 

Vigilia de la Epifanía del Señor, domingo, 5 de enero: 

Clases de catecismo canceladas 

Horario de Misas habituales 

Bendición del Agua de la Epifanía después de Misa de las 9 am. 

Fiesta y Cena Navideña, domingo, 5 de enero: 

5-9 pm  Puertas abren 

5:30 pm  Vísperas 

6:00 pm  Misa– para los que no han asistido  

7:15 pm  Cena 

8:30 pm  Rifa 

Epifanía del Señor, lunes, 6 de enero: 

7:15 am  Misa Rezada 

9:00 am  Misa Rezada 

6:30 pm  Misa Cantada 

COURTESY ANNO U NCEMENTS  ANUNCIOS DE COR TESIA  

SAN DIEGO WALK FOR LIFE: Stand up for Life at the 2020 San Die-
go Walk for Life, Saturday, January 18th, 8:30 am, Balboa Park 
(6th and Laurel).  The theme is “Live, Serve & Embrace 
Life.” Inspirational and life-affirming young adult speakers will share 
their testimonies. Bring your family and friends. Teens and young 
adults are invited to register their class/ group 
at www.sandiegowalkforlife.org to enter the super party drawing. 
Show team spirit with banners, signs and t-shirts that promote LIFE!  

AFTER-ABORTIOM HEALING RETREAT FOR CATHOLIC WOMEN: 
(or Catholic-friendly) given by Rachel’s Hope on Feb. 7-9, 2020. 
Professionally led. Held at the Diocesan Pastoral Center, 3888 
Paducah Drive, San Diego. Confidentiality maintained. Closing Mass 
included. Group Size limited. Cost $60; partial scholarships availa-
ble.  Limited housing available. For information call Rosemary 
Benefield (858) 581-3022;  text (858) 752-9378 or 
email rachels_hope@juno.com. Visit us on our web-
site: www.RachelsHope.org 

MEN SADDENED BY A PAST-ABORTION: Rachel’s Hope offers one 
day healing workshops for husbands or boyfriends of past and cur-
rent relationships troubled by an abortion of their child or are in a 
relationship with a woman who has had an abortion. Date: Feb. 22, 
2020.  9 am to 6 pm; at the Diocesan Pastoral Center, 3888 
Paducah, San Diego. Fee: $30. Call for registration information 
( 8 5 8 )  5 8 1 - 3 0 2 2 ,  t e x t  ( 8 5 8 )  7 5 2 - 9 3 7 8  o r 
email rachels_hope@juno.com.  Visit us on our website:  
www.RachelsHope.org 

CAMINATA POR LA VIDA SAN DIEGO: Defiende la Vida en la Cami-
nata por la Vida de San Diego, Sábado, 18 de Enero, 8:30 a.m., Par-
que Balboa (6ª y Laurel). El lema es “Vive, Sirve, y Abraza la Vi-
da.”  Trae a tu familia y a tus amigos. Si eres adolescente o joven 
adulto inscribe a tu grupo en www.sandiegowalkforlife.org y entra a 
la rifa, podrías ganar una fiesta para tu equipo. Trae tus pancartas, 
camisetas, y posters y demuestra tu espíritu de equipo.  

SANACIÓN DESPUÉS DE UN ABORTO PARA MUJERES CATÓLICAS: 
(o no católicas) del 7 al 9 de febrero del 2020 por profesionales. 
Retiro en el Centro Pastoral Diocesano, 3888 Paducah Drive, San 
Diego. Confidencial. Capacidad limitada. Costo $60; becas disponi-
bles. Para mas información comuníquese con Rosemary Benefield 
( 858) 581-3022; texto (858) 752-9378 o correo electrónico ra-
chels_hope@juno.com. Visite la pagina www.RachelsHope.org 

TRISTEZA EN HOMBRES DESPUÉS DE UN ABORTO:  Rachel’s Hope 
ofrece un día de sanación a esposos o parejas que tienen problemas 
después de un aborto de su hijo o que tienen problemas en la rela-
ción con una mujer que tenido un aborto. Fecha: 22 de febrero, 
2020 de 9 am a 6 pm en el Centro Pastoral Diocesano, 3888 Padu-
cah Drive, San Diego. Costo $30. Para más información comuníque-
se con Rosemary Benefield ( 858) 581-3022; texto (858) 752-9378 
o correo electrónico rachels_hope@juno.com. Visite la pagina 
www.RachelsHope.org 

http://www.sandiegowalkforlife.org/
http://www.sandiegowalkforlife.org/

